
読解＆英訳トレーニング　
ハイパー英語教室＿中学英語長文 Unit7

The Niagara River runs from Lake Erie in the south to Lake Ontario in the north. 

It's about 50 kilometers long and it's a border between the U.S. and Canada. Lake 

Erie is about 100 meters higher than Lake Ontario. So the river flows very fast. 

In the middle of the river, there are two big falls called Niagara Falls. They are 

the American falls and the Canadian falls. Between the two falls, there is a small 

island called Goat Island. It is a part of the State of New York. The Canadian 

Falls are larger than the American Falls.

Unit7　自然

ナイアガラ川は南にあるエリー湖から北にあるオンタリオ湖へと流れている。それは約50キロの

長さがあり、アメリカとカナダの間の国境である。エリー湖はオンタリオ湖よりも約100メート

ル高いところにある。そのため、川はとても早く流れている。その川の中間地点にナイアガラの

滝と呼ばれる2つの大きな滝がある。それらはアメリカ滝とカナダ滝である。2つの滝の間にはゴ

ート島と呼ばれる小さな島がある。それはニューヨーク州の一部である。カナダ滝はアメリカ滝

よりも大きい。

～日本語訳～



□ run  　 
ここの場合→<川などが>流れる　　　　　　   　 

□ in the north / in the south    
北に　南に 

□ border    
国境 

□ between A and B    
AとBとの間に 

□ higher    
highの比較級 

□ flow    
流れる 

□ in the middle of~    
～の中間点に 

□ falls    
滝 

□ island   　　 
島 

□ part   　　 
部分  

□ would like to    　　 
~したいと思う　(← want to より丁寧である)　 

□ larger  　　　 
largeの比較級 

　 

単語・語彙 文章の中で覚えよう！
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_________________________  
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_________________________  

_________________________  

_________________________  
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_________________________  

_________________________  

_________________________  

_________________________ 



The Niagara River / runs from Lake Erie / in the south/ to Lake Ontario / in the north./ 
　ナイアガラ川が　　　　　エリー湖から流れている　　　南にある　　　　オンタリオ湖へと　　　北にある 

　　　　 

It's about 50 kilometers long / and it's a border / between the U.S. and Canada. /  
それは50キロの長さがある　　　　そして国境である　　　　　アメリカとカナダの間の 

　　　 

Lake Erie / is about 100 meters higher / than Lake Ontario./ So the river flows / 
エリー湖は　　　およそ100メートルの高さにある　　　オンタリオ湖よりも　　　　それで、川は流れている　  

very fast. / In the middle of the river, / there are two big falls / called Niagara Falls. /  
とても速く　　　その川の中間地点に　　　　　　　　二つの大きな滝がある　　　　ナイアガラの滝と呼ばれる 

They are the American falls / and the Canadian falls./ Between the two falls, / 
それらはアメリカ滝である　　　　　　　そしてカナダ滝である　　　　　二つの滝の間には 

there is a small island / called Goat Island. / It is a part / of the State of New York. 
小さな島がある　　　　　　　　ゴート島と呼ばれる　　それは一部である　　　　ニューヨーク州の 

The Canadian Falls / are larger / than the American Falls./ 
　　カナダ滝は　　　　　　より大きい　　　　アメリカ滝よりも 

スラッシュリーディング 
／を意識しながら読んでみよう！



穴埋めトレーニング

1. _________________________ 

2. _________________________  

3. _________________________ 

4. _________________________  

5. _________________________  

6. _________________________ 

7. _________________________  

8 _________________________ 

9. _________________________ 

10. _________________________   

The Niagara River 1流れている from Lake Erie 2(3語で) 南に to Lake Ontario in the north.  

It's about 50 kilometers long and it's a 3国境 between the U.S. and Canada.  

Lake Erie is about 100 meters 4より高い than Lake Ontario. So the river 5流れている  

very fast. 6(4語で) の中間点に the river, there are two big 7滝s 8と呼ばれる Niagara Falls.  

They are the American falls and the Canadian falls. 9の間に the two falls, there is  

a small 10島 called Goat Island. It is 11部分 of the State of New York.  

The Canadian Falls are 12より大きい than the American Falls.

11. _________________________ 

12. _________________________   



英訳トレーニング

2. between A and B  ( AとBの間 )という表現 

を使った文をつくってみよう  

Step1 ナイアガラ川が 

→ The Niagara River　

Step2 流れている 

→ runs ナイアガラ川が、流れている、エリー湖から。 

▶ 　The Niagara River runs  

          from Lake Erie.　 Step3 エリー湖から 

→ from Lake Erie.

1. run  ( 今回は「流れる」と言う意味 )という単語 

を使った文をつくってみよう  

Step1 それは国境である 

→ It’s a border　

Step2 アメリカとカナダの間の 

→ between the U.S. and Canada.

それは国境である、アメリカとカナダの間の。 

▶ 　It’s a border between the U.S. and Canada. 



Step2 ２つの大きな滝がある 

→ there are two big falls.

その川の中間地点に、２つの大きな滝がある。 

▶ 　In the middle of the river, there are two big falls. 

お疲れ様！

3. in the middle of ( ～の中間(地点)に )という表現 

を使った文をつくってみよう  

Step1 その川の中間地点に 

→ In the middle of the river,



_____________________________________________________________________________________________________________________________

1. アマゾン川はペルーからブラジルへと流れている。

今回学んだ表現を使って文を作ろう！

1. run  ( 流れる )を使って

2.  between A and B  ( AとBの間 )を使って

2. 北斎は出川とキッパーの間にいる。

_____________________________________________________________________________________________________________________________

Hokusai

ヒント:  
アマゾン川　The Amazon River 
ペルー Peru / ブラジル Brazil

Degawa Kipper


